NurepaktuBHOE O0OyYeHHE JIOJDKHO OMUPAThCid HA MYJIbTUMEIUNHBIC
cpenctBa  OOydeHHs, B TOM 4YHCI€ UM  MYJbTUMEAUMHBIE  YYCOHHKH,
COPUEHTHUPOBAHHBIE HA MPAKTUYECKUE LIEJIM NMMPUMEHEHHUS S3bIKa U OMUPAOIIUECS
HAa TpPOrpaMMHOE OOecleueHrne, pacuuTaHHOE Ha Y4YeOHBIE MPOTrpPaMMBbI IO
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY M CIIOCOOHO€ OCYIIECTBISATh MOCTOSHHBIM KOHTPOJIb U
CaMOKOHTPOJIb YCHEUTHOCTH CTYJAEHTOB, 3aMHTEPECOBATH CTYJICHTOB B MOJYyYEHUH
3HAaHUM 10 HMHOCTPAHHOMY S3bIKY, YCTPAaHUTb IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE
NPEMSITCTBUSL B OCYIIECTBICHUM KOMMYHHMKAIlMU Ha HWHOCTPAHHOM SI3BIKE CO
CBOMMU CBEPCTHHKAMHU W3 CTPaHbl HM3y4aeMOIr0 S$3bIKa B pPAMKaX HHTEPHET-

(GbOpyMOB WK BUACOKOH(DEPEHITHIA.

®OPMYBAHHSA TEPMIHOJIOT'TYHHOI'O BOKABYJIAPIIO CTYAEHTIB
MNPABHUYMX CHEIIAJIBHOCTEHA
UYypcina JI.B. (Hauionanenuii yHiBepcuteT «Opunnuna akaneMiss YKpaiHu iMeH1

ApocnaBa Myaporoy)

[lepioueproBumMu 3aBJaHHSMU BUKJIaJa4a 1HO3€MHOI MOBHU € CUCTEMAaTH3allisl
1 CTPYKTypH3allisi HaBYAJIBHOTO MaTepially, moOyJa0Ba KOHCTPYKTUBHOI cTpaTerii
MOBHOI MIATOTOBKH 3a MPO(QECIHHUM CIPSMYBaHHIM MailOyTHIX IOPUCTIB.

InHOBamiitHMI MiAXiJg 70 HABYAHHS CTaBUTh KOHKPETHI 3aBJIaHHS IIepe]l
CyYaCHUM BUKJIQJa4eM I1HO3€MHOI MOBH, IO TOJATa€ B pO3poOLIl BIACHHUX
NOYPOYHHUX JUAAKTHYHUX MaTepiaiiB Ta METOAUYHUX PO3POOOK Ha €NEKTPOHHUX
HOCISIX, BUKOPHUCTAHHI Cy4yacHHMX (HE 3acTapijiuX) HaBYAJIbHUX TEKCTIB, BIIPaB 1
3aBJlaHb 70 HUX, aBTEHTUYHUX IOPUINYHUX JOKYMEHTIB Ui POOOTH B ayAUTOPIi.
Buxknanau, sk cy0’eKT HaBYaNBHOI MISUTBHOCTI, JIefajai OUIbIIe CXUISEThCS y OIK
nmparMartu3allii HaB4aJIbHOTO MPOIIECY.

BuxigHuMu KpuUTepisMH BU3HAYEHHS KOPIIYCYy TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCUKH,
HEOOX1/1HOT JJI1 aKTUBHOT'O 3aCBOEHHS 1 MOJIAJIBIIIOTO BXXUBAHHS B KOMYHIKaTUBHIN
JUSJIBHOCTI, a caMmMe CIUIKyBaHHI Ha TmpodeciiiHi TeMH, € peajibHi MNoTpedu

CTYACHTCHKOI ayAUTOPIi, @ TAKOXK peallii CbOr0JICHHS, K1 3yMOBJIIOIOTh Bi0Ip II1€i
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JIEKCUKHU 32 TIEBHOI0 TEMATHKOIO Ta BIAMOBIJHUMHU KUIBKICHUMHU TOKa3HUKAMH.
YacToTHICTh yKMBaHHS IOPWJMYHUX TEPMIHIB BIUIMBAaE 30KpeMa Ha IX
3apaxyBaHHS J0 CKJIaay TEpPMIHOJOTIYHOrO BOKaOyJsipito. PopMyBaHHs OJIOKIB
IOPUINYHUX TEPMIHIB Mae BiIOyBaTHCS B paMKax MpeIMeTy, TUCHUIUIIHU, rary3i
npaBa (le droit public, le droit privé, le droit civil, ...) 1 B 4acOBOMy BHUMIpi
CHIBIMAJIATU 3 NPOPIILHUMU MIPEAMETAMHU, 1110 BUBYAIOTHCS 3a (haxoM MapajesibHo.
®paHily3bKa IOpUIMYHA TEPMIHOCUCTEMA MAa€ BUBYATHUCS IOCKOHAJIO Ha
HNOHATIHHOMY PiBHI: Ie(PiHILIT 1 pO3MEKYBaHHS TEPMiHIB 32 KOHTEKCTHOIO
cnionrydyBaHicTio ciiB: Un tribunal rend des jugements. Une cour rend des arréts.
Le demandeur introduit l'instance. Le défendeur est la personne contre laquelle
est
intentée une action en justice. Le défenseur est celui qui représente les
intéréts des parties (demandeur ou défendeur).

VknagaHHs ri0capiio 3a Taly3sMH [paBa 1 KIOYOBUMHU HOPHIWYHUMU
TepPMIHAMH Ma€ CIPHUATH OUIbII SKICHOMY 1 CHCTEMHOMY OBOJIOJIIHHIO 0a30BOIO
JIEKCUKOI0 (paHIly3bKOi FOPUIUYHOI MOBHU:

Droit des contrats

un contrat JIOTOBIP

un conrat individuel (de travail) JIOTOBIP HalMy Ha poboty,

1HIMBIAYJIbHUI TPYJIOBUM JIOTOBIP

un conrat d’emploi JIOTOBIp HaliMy Ha POOOTY

un contrat collectif KOJICKTUBHUI TPYIOBUI TIOTOBIP

un contrat type ( ou de référence) TUTIOBHH JOTOBIp; CTaHAAPTH30BAHHI
JIOTOBIp

un contrat unilatéral OJIHOCTOPOHHI! JJOTOBIP

Oco0nMBH MIACT TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKU TPEACTABICHUN IOPUIUIHUMU
dpazeonorizaMamMu, 1O € CKIAJHUMU ISl 3aCBOEHHS, OCKUJIBKM HE 3aBXKIU BOHU
MaloTh BIIMOBIIHUKU B YKPaiHCbKIA IOPUIUYHINA MOBI 1 MEPEKIATAI0ThCs y PAl
BUIIAJIKIB OMIMCOBUMHU mepudpazamu.

JIOLIIPHO TAaKOK BUBYATH IOPUIUYHY JIEKCUKY I'pylamH CIiB, 110 HaJEKaTh

70 OAHiel ciM'T CIiB, ajie MPEACTABIICHI PI3HUMHU YaCTUHAMH MOBH 1 JIEKCHKO-
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IrpaMaTUYHUMH KaTETOPisSIMU: IMEHHUKAMH, N1€CTIOBAMHU, MTPUKMETHUKAMU 1 T. 1H.:
juge, m; jugement, m, a juge unique, juger, jugée.

Takuil miaxig 10 HaBYaHHS IOPUIUYHOT JEKCUKH 1 CUCTeMaTH3alllsd MaTepiany
JI03BOJISIFOTH HE JIUIIE MPUCKOPUTH MPOIIEC OCBOEHHS TEMATHUYHOTO BOKAOYIISPIrO

CTYJIEHTaMH, ajie i CyTTEBO MOro ONTUMI3yBaTH.

OCHOBHI 3ABJIAHHS POBOTHU HAJI IEKCUKOIO HA 3AHSITTI 3
THO3EMHOI MOBH
[ITaxoBa H.O. (Harmionansuuii yHiBepcuteT «Opuanyuna akagaemis YKpaiHd iMeH1

ApocnaBa Myaporo»)

Bononchkuii mporiec — 1€ 3aralbHOEBPONICHCHKHUM MPOEKT, IO Mepeadadae
MacmITabHy pedopMy BHUIIOI IIKOJM B COpPOKA BOCBMM KpaiHax, 1m0 OepyTh B
HbOMY yuacTb. BiH nepenbauae neperBopeHHs €Bponu y 0€3MeXHU MpOCTIp, B
SKOMy O MOIVIM BUIBHO MEPEDK/KATH 3 OJIHIE] MICIIEBOCTI B IHIIY CTYJEHTH,
BHKJIaJadl Ta JocHiaHukH. [1, ¢. 8]. Bukmagadl BUIIUX HAaBUAIBHUX 3aKIaIiB BiKeE
JTABHO TMPUUIIUIA 10 BUCHOBKY PO HEOOXIJHICTh HOBOi PO3CTAHOBKH aKIICHTIB Y
nmpoleci HaBYaHHS.  BHUNYCKHUKM BHIIMX HaBYAJIBHUX 3aKjajiB TOBUHHI
CHPABIATUCS 31 3HAUHUM TOTOKOM iH(oOpMarllii 3 HaWMEHIIOI BHUTPATOIO CHIL,
3aCBOIOBATH HOBI 3HaHHS B HAWKOPOTIIMW TEPMiH Ta OyTH THYYKUMH B IXHHOMY
BUKOpUCTaHHI. JIJIsI MOCATHEHHS IIi€i MeTH JyXK€ BaKJIIMBE 3HAYCHHS Mae
paBUJIbHE BUBYEHHS 1HO3EMHOI JIEKCHUKH.

[Ilo6 mocsrtu miei MeTu, Tpeba YITKO BU3HAYUTH MarTepiall, SKUM TOBHHHI
OBOJIOJITH CTYJACHTH, Ta pPO3pOOHUTH CHUCTEMYy pOOOTH Haja HUM. Bu3zHaunTH
HaBYAJIBHUI MaTepial 3 JICKCUKH — 11€ 3HAUUTh CKJIACTH KOHKPETHUN CITUCOK CIIIB
Ta (pa3eoJOTIYHUX 3BOPOTIB, IO iX CTYJEHTH TMOBHUHHI 3aCBOITH 3a BECh NEPIOj
HAaBYaHHS Ta Ha OKpeMuxX Horo eramax. [2, c¢. 318]. VYkmamaui migpydyHUKIB
BiIOMPAIOTH JIEKCHYHUN MaTepiall, BAKOPUCTOBYIOUH JIJISl IBOTO CIIOBHUK-MIHIMYyM
Ta OPIEHTYIOUHMCh Ha MNPUHLMIM BIIOOPY JEKCHKH, PO3pOOJeHI YKpaiHCHbKUMU

MECTOOUCTaAMM.
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